
PACESETTER RIFLE THREE-DIE SETS - LEE PRECISION 270
WINCHESTER PACESETTER 3-DIE SET

3-Die Set includes Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, Factory Crimp
Die, Universal Shell Holder, Powder Dipper and Instructions/Load Data Fits all
7/8"-14 reloading presses

Attributes

Name: LEE PRECISION 270 WINCHESTER PACESETTER 3-DIE SET
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010102
Mfr. No.: 90505
Cartridge: 270 Winchester
Die Style: 3-Die Set,Full Length Die Set
Delivery weight: 0.59kg
UPC: 734307905057

Item details

Made in USA
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PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 270 WINCHESTER Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du das PACESETTER RIFLE THREEDIE SET von LEE PRECISION gewählt hast. Dieses Produkt ist für
das Wiederladen von 270 Winchester Patronen konzipiert und enthält wichtige Komponenten für eine sichere
und effektive Nutzung. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere Handhabung und
Bedienung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle das Wiederladegerät immer mit Sorgfalt und befolge alle Sicherheitsanweisungen.
Halte alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du das
Wiederladegerät benutzt.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um unbefugten Zugriff und Umweltschäden zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Dies und anderen Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der
Benutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du mit dem
Wiederladeprozess beginnst.
Vermeide Ablenkungen und sorge dafür, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Überschreite niemals die empfohlenen Pulverladungen oder verwende inkompatible Komponenten.
Befolge immer die Ladedaten und Anweisungen des Herstellers für die spezifische Patrone, die du
wiederlädst.
Versuche niemals, die Dies oder das Wiederladegerät zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du irgendwelche Störungen bemerkst oder einen Defekt vermutest, stelle die Benutzung sofort ein
und konsultiere einen qualifizierten Techniker.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Dies:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle die geeignete Die für die Aufgabe:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Schraube die gewählte Die sicher in die Wiederladepresse mit dem bereitgestellten Universal Shell
Holder.
Stelle die Höhe der Die gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.

Wiederladeprozess:2.

Verwende die Full Length Sizing Die, um das Messinggehäuse zu vergrößern.
Setze das vergrößerte Gehäuse in den Shell Holder ein.
Verwende die Bullet Seating Die, um die Kugel in die Gehäuseöffnung einzuführen.
Verwende anschließend die Factory Crimp Die, um einen sicheren Crimp auf die Kugel zu



gewährleisten.
Nutze den Powder Dipper, um die entsprechende Menge Pulver in jedes Gehäuse zu messen und
zu dosieren.
Überprüfe jede fertiggestellte Patrone sorgfältig auf Konsistenz und Sicherheit.

Nach der Nutzung:3.

Reinige die Dies und die Wiederladepresse nach dem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere alle Komponenten an einem sicheren, trockenen Ort.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und behebe diese.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Wiederladekomponenten nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für die richtigen Entsorgungsmethoden für gefährliche
Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des PACESETTER RIFLE THREEDIE SET oder Sicherheitspraktiken, sieh bitte
in die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladenserlebnis
mit dem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET von LEE PRECISION gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit
und konsultiere dieses Handbuch, wann immer es nötig ist. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Sicherheitspraktiken.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 270 WINCHESTER Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the PACESETTER RIFLE THREEDIE SET by LEE PRECISION. This product is designed for
reloading 270 Winchester cartridges and includes essential components for safe and effective use. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow all safety instructions.
Keep all reloading materials out of reach of children and unauthorized individuals.
Use the product only for its intended purpose, as described in this guide.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and hearing protection, when using
reloading equipment.
Store the product in a dry and secure location to prevent unauthorized access and environmental
damage.
Regularly inspect the dies and other components for wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before beginning the reloading process.
Avoid distractions and ensure that your work area is clean and organized.
Do not exceed recommended powder charges or use incompatible components.
Always follow the manufacturer's load data and instructions for the specific cartridge being reloaded.
Never attempt to modify or alter the dies or reloading equipment.
If you experience any malfunctions or suspect a defect, cease use immediately and consult a qualified
technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Dies:1.

Ensure the reloading press is powered off and unplugged.
Select the appropriate die for the task:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Securely screw the selected die into the reloading press using the provided universal shell holder.
Adjust the die height according to the manufacturer’s instructions.

Reloading Process:2.

Use the Full Length Sizing Die to resize the brass case.
Insert the resized case into the shell holder.
Use the Bullet Seating Die to insert the bullet into the case mouth.
Follow with the Factory Crimp Die to ensure a secure crimp on the bullet.
Use the Powder Dipper to measure and dispense the appropriate amount of powder into each case.
Carefully inspect each completed round for consistency and safety.



PostUse Procedures:3.

Clean the dies and reloading press after use to remove any residue.
Store all components in a secure, dry location.
Regularly check for and address any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PACESETTER RIFLE THREEDIE SET or safety practices, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET by LEE PRECISION. Always prioritize safety and consult this guide whenever
needed. Thank you for your attention to these important safety practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER
Introducción
Gracias por elegir el PACESETTER RIFLE THREEDIE SET de LEE PRECISION. Este producto está diseñado para
recargar cartuchos de 270 Winchester e incluye componentes esenciales para su uso seguro y efectivo. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un manejo y operación
seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el equipo de recarga con cuidado y sigue todas las instrucciones de seguridad.
Mantén todos los materiales de recarga fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto, tal como se describe en esta guía.
Siempre usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al usar el
equipo de recarga.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro para prevenir el acceso no autorizado y daños
ambientales.
Inspecciona regularmente los dies y otros componentes en busca de desgaste o daños antes de usarlos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de comenzar el
proceso de recarga.
Evita distracciones y asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
No excedas las cargas de pólvora recomendadas ni uses componentes incompatibles.
Siempre sigue los datos de carga e instrucciones del fabricante para el cartucho específico que estás
recargando.
Nunca intentes modificar o alterar los dies o el equipo de recarga.
Si experimentas algún mal funcionamiento o sospechas de un defecto, cesa su uso inmediatamente y
consulta a un técnico calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Dies:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desenchufada.
Selecciona el die apropiado para la tarea:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Atornilla de manera segura el die seleccionado en la prensa de recarga utilizando el soporte
universal para casquillos proporcionado.
Ajusta la altura del die de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Proceso de Recarga:2.

Usa el Full Length Sizing Die para redimensionar el casquillo de latón.
Inserta el casquillo redimensionado en el soporte para casquillos.
Usa el Bullet Seating Die para insertar la bala en la boca del casquillo.



Continúa con el Factory Crimp Die para asegurar un crimpado seguro en la bala.
Usa el Powder Dipper para medir y dispensar la cantidad apropiada de pólvora en cada casquillo.
Inspecciona cuidadosamente cada cartucho completado en busca de consistencia y seguridad.

Procedimientos Posteriores al Uso:3.

Limpia los dies y la prensa de recarga después de usarlos para eliminar cualquier residuo.
Almacena todos los componentes en un lugar seguro y seco.
Revisa regularmente y aborda cualquier signo de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales de recarga en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados para
materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el PACESETTER RIFLE THREEDIE SET o prácticas de
seguridad, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con
el PACESETTER RIFLE THREEDIE SET de LEE PRECISION. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía
siempre que sea necesario. Gracias por tu atención a estas importantes prácticas de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE SET DE 3 DIES RIFLE
PACESETTER LEE PRECISION 270 WINCHESTER
Introduction
Merci d'avoir choisi le set de 3 dies PACESETTER de LEE PRECISION. Ce produit est conçu pour le rechargement
des cartouches 270 Winchester et comprend des composants essentiels pour une utilisation sûre et efficace.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une manipulation et une opération sécurisées.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours l'équipement de rechargement avec soin et suis toutes les instructions de sécurité.
Garde tous les matériaux de rechargement hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise le produit uniquement pour son usage prévu, comme décrit dans ce guide.
Porte toujours un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité et une protection
auditive, lors de l'utilisation de l'équipement de rechargement.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé pour éviter tout accès non autorisé et les dommages
environnementaux.
Inspecte régulièrement les dies et autres composants pour des signes d'usure ou de dommages avant
utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant de commencer le
processus de rechargement.
Évite les distractions et veille à ce que ton espace de travail soit propre et organisé.
Ne dépasse pas les charges de poudre recommandées et n'utilise pas de composants incompatibles.
Suis toujours les données de charge et les instructions du fabricant pour la cartouche spécifique que tu
recharges.
Ne tente jamais de modifier ou d'altérer les dies ou l'équipement de rechargement.
Si tu rencontres des dysfonctionnements ou soupçonnes un défaut, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte un technicien qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :1.

Assuretoi que la presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Sélectionne le die approprié pour la tâche :

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Visse solidement le die sélectionné dans la presse de rechargement à l'aide du porte douille
universel fourni.
Ajuste la hauteur du die conformément aux instructions du fabricant.

Processus de Rechargement :2.

Utilise le Full Length Sizing Die pour redimensionner la douille en laiton.
Insère la douille redimensionnée dans le porte douille.
Utilise le Bullet Seating Die pour insérer la balle dans l'embouchure de la douille.
Termine avec le Factory Crimp Die pour garantir un sertissage sécurisé de la balle.
Utilise la cuillère à poudre pour mesurer et dispenser la quantité appropriée de poudre dans



chaque douille.
Inspecte soigneusement chaque cartouche complétée pour vérifier la cohérence et la sécurité.

Procédures PostUtilisation :3.

Nettoie les dies et la presse de rechargement après utilisation pour enlever tout résidu.
Range tous les composants dans un endroit sécurisé et sec.
Vérifie régulièrement et traite tout signe d'usure ou de dommages.

Instructions de Disposition
Dispose de tout composant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne dispose pas des matériaux de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes de disposition appropriées des
matériaux dangereux.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
le set de 3 dies PACESETTER de LEE PRECISION. Priorise toujours la sécurité et consulte ce guide chaque fois
que nécessaire. Merci de prêter attention à ces pratiques de sécurité importantes.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il PACESETTER RIFLE THREEDIE SET di LEE PRECISION. Questo prodotto è progettato per
la ricarica di cartucce 270 Winchester e include componenti essenziali per un uso sicuro ed efficace. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire una manipolazione e un'operazione
sicure.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre l'attrezzatura di ricarica con cura e seguire tutte le istruzioni di sicurezza.
Tenere tutti i materiali per la ricarica fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, come descritto in questa guida.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza e protezione dell'udito,
durante l'uso dell'attrezzatura di ricarica.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro per prevenire accessi non autorizzati e danni
ambientali.
Ispezionare regolarmente le matrici e altri componenti per usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima di iniziare il processo
di ricarica.
Evitare distrazioni e garantire che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.
Non superare le dosi di polvere raccomandate o utilizzare componenti incompatibili.
Seguire sempre i dati di caricamento e le istruzioni del produttore per la specifica cartuccia in fase di
ricarica.
Non tentare mai di modificare o alterare le matrici o l'attrezzatura di ricarica.
Se si verificano malfunzionamenti o si sospetta un difetto, interrompere immediatamente l'uso e
consultare un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Matrici:1.

Assicurarsi che la pressa per la ricarica sia spenta e scollegata.
Selezionare la matrice appropriata per il compito:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Fissare saldamente la matrice selezionata nella pressa per la ricarica utilizzando il portascocca
universale fornito.
Regolare l'altezza della matrice secondo le istruzioni del produttore.

Processo di Ricarica:2.

Utilizzare il Full Length Sizing Die per ridimensionare il bossolo di ottone.
Inserire il bossolo ridimensionato nel portascocca.
Utilizzare il Bullet Seating Die per inserire il proiettile nella bocca del bossolo.



Seguire con il Factory Crimp Die per garantire una crimpatura sicura sul proiettile.
Utilizzare il Powder Dipper per misurare e distribuire la quantità appropriata di polvere in ogni
bossolo.
Ispezionare attentamente ogni cartuccia completata per coerenza e sicurezza.

Procedure PostUso:3.

Pulire le matrici e la pressa per la ricarica dopo l'uso per rimuovere eventuali residui.
Conservare tutti i componenti in un luogo sicuro e asciutto.
Controllare regolarmente e affrontare eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire i materiali di ricarica nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i
materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il PACESETTER RIFLE THREEDIE SET o le pratiche di
sicurezza, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
PACESETTER RIFLE THREEDIE SET di LEE PRECISION. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare questa
guida quando necessario. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti pratiche di sicurezza.



PACESETTER RIFLE TREDIE SETS LEE PRECISION
270 WINCHESTER Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte PACESETTER RIFLE TREDIE SET fra LEE PRECISION. Dette produktet er designet for
omlasting av 270 Winchester patroner og inkluderer essensielle komponenter for sikker og effektiv bruk.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg håndtering og drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid omlastingsutstyr med forsiktighet og følg alle sikkerhetsinstruksjoner.
Hold alle omlastingsmaterialer utilgjengelige for barn og uautoriserte personer.
Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formål, som beskrevet i denne guiden.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller og hørselvern, når du bruker omlastingsutstyr.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted for å forhindre uautorisert tilgang og miljøskader.
Inspeksjoner regelmessig dies og andre komponenter for slitasje eller skade før bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at omlastingspressen er sikkert montert og stabil før du begynner omlastingsprosessen.
Unngå distraksjoner og sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.
Ikke overskrid anbefalte pulverladninger eller bruk inkompatible komponenter.
Følg alltid produsentens ladedata og instruksjoner for den spesifikke patronen som omlastes.
Forsøk aldri å modifisere eller endre dies eller omlastingsutstyr.
Hvis du opplever noen feil eller mistenker en defekt, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert
tekniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av dies:1.

Sørg for at omlastingspressen er slått av og frakoblet.
Velg den aktuelle die for oppgaven:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Skru den valgte die sikkert inn i omlastingspressen ved hjelp av den medfølgende universelle
hylseholderen.
Juster diehøyden i henhold til produsentens instruksjoner.

Omlastingsprosess:2.

Bruk Full Length Sizing Die for å resize hylsen.
Sett den resized hylsen inn i hylseholderen.
Bruk Bullet Seating Die for å sette inn prosjektilet i hylseåpningen.
Følg opp med Factory Crimp Die for å sikre en sikker krimp på prosjektilet.
Bruk Powder Dipper for å måle og dispensere den passende mengden pulver i hver hylse.
Inspiser nøye hver fullført runde for konsistens og sikkerhet.

Etter brukprosedyrer:3.

Rengjør dies og omlastingspressen etter bruk for å fjerne eventuelle rester.



Oppbevar alle komponenter på et sikkert, tørt sted.
Sjekk regelmessig for og adresser eventuelle tegn på slitasje eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller ubrukelige komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast omlastingsmaterialer i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder for farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående PACESETTER RIFLE TREDIE SET eller sikkerhetspraksis, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med
PACESETTER RIFLE TREDIE SET fra LEE PRECISION. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter denne guiden når det er
nødvendig. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetspraksisene.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu PACESETTER RIFLE THREEDIE SET od LEE PRECISION. Produkt ten jest
przeznaczony do ponownego ładowania nabojów 270 Winchester i zawiera niezbędne komponenty do
bezpiecznego i skutecznego użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z urządzeniami do ponownego ładowania ostrożnie i przestrzegaj wszystkich
instrukcji bezpieczeństwa.
Przechowuj wszystkie materiały do ponownego ładowania w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Używaj produktu tylko do jego zamierzonego celu, opisanego w tej instrukcji.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas
korzystania z urządzeń do ponownego ładowania.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi i
uszkodzeniom spowodowanym warunkami atmosferycznymi.
Regularnie sprawdzaj matryce i inne komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamontowana i stabilna przed rozpoczęciem
procesu ponownego ładowania.
Unikaj rozproszeń i zapewnij, aby twoje miejsce pracy było czyste i zorganizowane.
Nie przekraczaj zalecanych ładunków proszku ani nie używaj niekompatybilnych komponentów.
Zawsze postępuj zgodnie z danymi ładunkowymi producenta i instrukcjami dla konkretnego naboju, który
jest ładowany.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać matryc lub sprzętu do ponownego ładowania.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub podejrzewasz wadę, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym technikiem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja matryc:1.

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Wybierz odpowiednią matrycę do zadania:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Pewnie przykręć wybraną matrycę do prasy do ponownego ładowania przy użyciu dostarczonego
uniwersalnego uchwytu na łuski.
Dostosuj wysokość matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.

Proces ponownego ładowania:2.

Użyj Full Length Sizing Die, aby zmniejszyć rozmiar łuski.
Włóż zmniejszoną łuskę do uchwytu na łuski.
Użyj Bullet Seating Die, aby umieścić pocisk w ustniku łuski.



Następnie użyj Factory Crimp Die, aby zapewnić pewne zaciśnięcie pocisku.
Użyj miarki do proszku, aby zmierzyć i rozdzielić odpowiednią ilość proszku do każdej łuski.
Starannie sprawdź każdą ukończoną amunicję pod kątem spójności i bezpieczeństwa.

Procedury po użyciu:3.

Wyczyść matryce i prasę do ponownego ładowania po użyciu, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj wszystkie komponenty w bezpiecznym, suchym miejscu.
Regularnie sprawdzaj i zajmuj się wszelkimi oznakami zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów do ponownego ładowania w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji o
właściwych metodach utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu PACESETTER RIFLE THREEDIE SET lub
praktyk bezpieczeństwa, prosimy o odwołanie się do informacji kontaktowych producenta dołączonych do
opakowania produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ponownego ładowania z zestawem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET od LEE PRECISION. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i korzystaj z tej instrukcji w razie potrzeby. Dziękujemy za uwagę na te ważne praktyki
bezpieczeństwa.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit PACESETTER RIFLE THREEDIE SET tuotteen LEE PRECISIONilta. Tämä tuote on suunniteltu 270
Winchester patruunoiden lataamiseen ja sisältää olennaiset osat turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele latauslaitteita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Pidä kaikki latausmateriaalit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia, latauslaitteita käyttäessäsi.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa estääksesi valtuuttamattoman pääsyn ja ympäristön
vaurioitumisen.
Tarkista säännöllisesti holkit ja muut komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että latauspainike on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen latausprosessin aloittamista.
Vältä häiriötekijöitä ja varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä ylitä suositeltuja ruutimääräyksiä tai käytä yhteensopimattomia komponentteja.
Noudata aina valmistajan lataustietoja ja ohjeita erityistä patruunaa ladatessasi.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata holkkeja tai latauslaitteita.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä tai epäilet vikaa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään
teknikkoon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holkkien Asennus:1.

Varmista, että latauspainike on pois päältä ja irrotettu sähköverkosta.
Valitse tehtävään sopiva holkki:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Kiinnitä valittu holkki tiukasti latauspainikkeeseen käyttäen mukana olevaa yleistä hylsynpidintä.
Säädä holkin korkeus valmistajan ohjeiden mukaan.

Latausprosessi:2.

Käytä Full Length Sizing Die holkkia kaatuneen hylsyn koon muuttamiseen.
Aseta kaatunut hylsy hylsynpidin sisään.
Käytä Bullet Seating Die holkkia asettaaksesi luodin hylsyn suuhun.
Käytä Factory Crimp Die holkkia varmistaaksesi luodin turvallinen puristus.
Käytä Powder Dipperiä mitataksesi ja annostellaksesi sopiva määrä ruutia kuhunkin hylsyyn.
Tarkista huolellisesti jokainen valmis patruuna johdonmukaisuuden ja turvallisuuden varalta.

Käytön Jälkeiset Menettelyt:3.

Puhdista holkit ja latauspainike käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäämät.



Säilytä kaikki komponentit turvallisessa, kuivassa paikassa.
Tarkista säännöllisesti ja puutu mahdollisiin kulumisen tai vaurioiden merkkeihin.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat komponentit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä latausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi oikeat hävitysmenetelmät vaarallisille
materiaaleille.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita PACESETTER RIFLE THREEDIE SET tuotteen tai
turvallisuuskäytäntöjen suhteen, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkausmateriaalissa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen PACESETTER
RIFLE THREEDIE SET tuotteen kanssa LEE PRECISIONilta. Aina priorisoikaa turvallisuus ja konsultoikaa tätä
opasta tarvittaessa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuuskäytäntöihin.



PACESETTER RIFLE TREDIE SETS LEE PRECISION
270 WINCHESTER Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt PACESETTER RIFLE TREDIE SET från LEE PRECISION. Denna produkt är designad för
omladdning av 270 Winchester patroner och inkluderar nödvändiga komponenter för säker och effektiv
användning. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker hantering och
drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid omladdningsutrustning med omsorg och följ alla säkerhetsinstruktioner.
Håll alla omladdningsmaterial utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, som beskrivs i denna guide.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder
omladdningsutrustning.
Förvara produkten på en torr och säker plats för att förhindra obehörig åtkomst och miljöskador.
Inspektera regelbundet dies och andra komponenter för slitage eller skador innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil innan du påbörjar
omladdningsprocessen.
Undvik distraktioner och se till att ditt arbetsområde är rent och organiserat.
Överskrid inte rekommenderade pulverladdningar eller använd inkompatibla komponenter.
Följ alltid tillverkarens ladddata och instruktioner för den specifika patron som omladdas.
Försök aldrig att modifiera eller ändra dies eller omladdningsutrustning.
Om du upplever några funktionsstörningar eller misstänker en defekt, avbryt användningen omedelbart
och rådfråga en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:1.

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad.
Välj den lämpliga die för uppgiften:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Skruva fast den valda die i omladdningspressen med hjälp av den medföljande universella
hylshållaren.
Justera diehöjden enligt tillverkarens instruktioner.

Omladdningsprocess:2.

Använd Full Length Sizing Die för att ändra storlek på hylsan.
Sätt in den omformade hylsan i hylshållaren.
Använd Bullet Seating Die för att sätta in kulan i hylsans mynning.
Avsluta med Factory Crimp Die för att säkerställa en säker krimp på kulan.
Använd Powder Dipper för att mäta och dosera den lämpliga mängden pulver i varje hylsa.
Inspektera noggrant varje färdig patron för konsekvens och säkerhet.



Efter användning:3.

Rengör dies och omladdningspressen efter användning för att ta bort eventuella rester.
Förvara alla komponenter på en säker, torr plats.
Kontrollera regelbundet för och åtgärda eventuella tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningsmaterial i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallsmetoder för farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående PACESETTER RIFLE TREDIE SET eller säkerhetsrutiner, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med PACESETTER RIFLE TREDIE SET från LEE PRECISION. Prioritera alltid säkerhet och konsultera denna guide
vid behov. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetspraxis.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET LEE PRECISION
270 WINCHESTER Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PACESETTER RIFLE THREEDIE SET od LEE PRECISION. Tento produkt je navržen pro
přebíjení nábojů 270 Winchester a obsahuje nezbytné komponenty pro bezpečné a účinné použití. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné zacházení a provoz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s přebíjecím vybavením opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Uchovávejte všechny přebíjecí materiály mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Při používání přebíjecího vybavení vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a
sluchátka.
Skladujte produkt na suchém a zabezpečeném místě, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu a
poškození životním prostředím.
Pravidelně kontrolujte dies a další komponenty na opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl přebíjecí lis pevně upevněn a stabilní před zahájením procesu přebíjení.
Vyhněte se rozptýlení a zajistěte, aby bylo vaše pracovní místo čisté a organizované.
Nepřekračujte doporučené dávky prášku ani nepoužívejte nekompatibilní komponenty.
Vždy dodržujte výrobní data a pokyny pro konkrétní náboj, který přebíjíte.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo změnit dies nebo přebíjecí vybavení.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo máte podezření na vadu, okamžitě přestaňte používat a
obraťte se na kvalifikovaného technika.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dies:1.

Ujistěte se, že je přebíjecí lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Vyberte vhodný die pro daný úkol:

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die

Pevně zašroubujte vybraný die do přebíjecího lisu pomocí dodaného univerzálního držáku nábojnic.
Nastavte výšku die podle pokynů výrobce.

Proces přebíjení:2.

Použijte Full Length Sizing Die k přizpůsobení prázdného náboje.
Vložte přizpůsobený náboj do držáku nábojnic.
Použijte Bullet Seating Die k vložení projektilu do ústí náboje.
Následně použijte Factory Crimp Die, abyste zajistili bezpečné zalisování projektilu.
Pomocí naběračky prášku změřte a rozdělte odpovídající množství prášku do každého náboje.
Pečlivě zkontrolujte každý dokončený náboj na konzistenci a bezpečnost.

Postup po použití:3.



Po použití vyčistěte dies a přebíjecí lis, abyste odstranili zbytky.
Uložte všechny komponenty na bezpečné, suché místo.
Pravidelně kontrolujte a řešte jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepožívejte přebíjecí materiály běžným domácím odpadem.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace nebezpečných materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se PACESETTER RIFLE THREEDIE SET nebo bezpečnostních praktik se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a účinné přebíjení s PACESETTER RIFLE
THREEDIE SET od LEE PRECISION. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte tuto příručku kdykoli je to
potřeba. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním praktikám.
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